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Hindi Interlinear
Reference: Hindi Easy-to-Read Version

א1 וַיִּקְרָ֖
और–बुलाया
H7121

אֶל־
को
H0413

ה מֹשֶׁ֑
मूसा
H4872

ר וַיְדַבֵּ֤
और–बोला
H1696

יְהוָה֙
यहोवा
H3068

יו אֵלָ֔
उस–से
H0413

הֶל מֵאֹ֥
से–तम्बू
H0168

מוֹעֵ֖ד
िमलाप–के
H4150

ר׃ לֵאמֹֽ
कहते–हुए
H0559

यहोवा परमेश्वर ने मूसा को बलाया और िमलापवाले तम्बू में से उससे बोला। यहोवा ने कहा,

ר2 דַּבֵּ֞
बोल
H1696

אֶל־
से
H0413

בְּנֵי֤
पुत्राें

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल–के
H3478

וְאָמַרְתָּ֣
और–कह
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
उन–से
H0413

ם אָדָ֗
मनुष्य
H0120

י־ כִּֽ
जब

יב יַקְרִ֥
चढ़ाए
H7126

ם מִכֶּ֛
तुम–में–से

ן קָרְבָּ֖
भेंट

יהוָה֑ לַֽ
यहोवा–को
H3068

מִן־
में–से

ה הַבְּהֵמָ֗
पशुओें
H0929

מִן־
में–से

הַבָּקָר֙
गाय-बैलाें
H1241

וּמִן־
और–में–से

אן הַצֹּ֔
भेड़-बकिरयाें
H6629

יבוּ תַּקְרִ֖
चढ़ाओ
H7126

אֶת־
को
H0853

ם׃ קָרְבַּנְכֶֽ
भेंट–अपनी

“इस्राएल के लोगाें से कहो: तुम लोगाें में से कोइ� जब यहोवा को भेट लाए तो वह भेंट तुम्हें उन जानवराें में से लानी चािहये जो तुमाहेरे झुण्ड या रेवड़ में से हो।

אִם־3
यिद

עֹלָה֤
होमबिल

קָרְבָּנוֹ֙
भेंट–उसकी

מִן־
में–से

ר הַבָּקָ֔
गाय-बैलाें
H1241

זָכָ֥ר
नर
H2145

ים תָּמִ֖
िनदार्ष
H8549

יַקְרִיבֶנּ֑וּ
चढ़ाए–उसे
H7126

אֶל־
पर
H0413

תַח   פֶּ֝
द्वार
H6607

הֶל אֹ֤
तम्बू
H0168

מוֹעֵד֙
िमलाप–के
H4150

יב יַקְרִ֣
चढ़ाए
H7126

אֹת֔וֹ
उसे
H0853

לִרְצֹנ֖וֹ
स्वीकृित–के–िलए
H7522

לִפְנֵי֥
सामने
H6440

יְהוָֽה׃
यहोवा–के
H3068

“यिद कोइ� व्यिक्त अपने पशुओें में से िकसी की होमबिल दे तो वह नर होना चािहए और उस जानवर में कोइ� दोष नहीं होना चािहए। उस व्यिक्त को चािहए 
िक वह जानवर को िमलापवाले तम्बू के द्वार पर ले जाये। तब यहोव भेंट स्वीकार करेगा।

וְסָמַך4ְ֣
और–रखे
H5564

יָד֔וֹ
हाथ–अपना
H3027

עַ֖ל
पर

אשׁ ֹ֣ ר
िसर

הָעֹלָה֑
होमबिल–के

וְנִרְצָ֥ה
और–स्वीकृत–होगा
H7521

ל֖וֹ
उस–के–िलए

ר לְכַפֵּ֥
प्रायिश्चत–करने

יו׃ עָלָֽ
उस–पर

इस व्यिक्त को अपना हाथ जानवर के िसर पर रखना चािहए। परमेश्वर होमिबल को व्यिक्त के पाप के िलए भुगतान के रुप में स्वीकार करेगा।

וְשָׁחַ֛ט5
और–वध–करे

אֶת־
को
H0853

ן בֶּ֥
बछड़े

ר הַבָּקָ֖
गाय–के
H1241

לִפְנֵי֣
सामने
H6440

יְהוָה֑
यहोवा–के
H3068

הִקְרִיבוּ וְ֠
और–चढ़ाएं
H7126

י בְּנֵ֨
पुत्र

ן אַהֲרֹ֤
हारून–के
H0175

הֲנִים֙ כֹּֽ הַֽ
याजकाें
H3548

אֶת־
को
H0853

ם הַדָּ֔
लहू
H1818

וְזָרְק֨וּ
और–िछड़कें
H2236

אֶת־
को
H0853

ם הַדָּ֤
लहू
H1818

עַל־
पर

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
वेदी
H4196

יב סָבִ֔
चाराें–ओर
H5439

אֲשֶׁר־
जो

תַח פֶּ֖
द्वार
H6607

הֶל אֹ֥
तम्बू
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
िमलाप–के
H4150

“व्यिक्त को चािहए िक वह बछड़े का खून पर चाराें ओर खून िछड़कना चािहए।

יט6 וְהִפְשִׁ֖
और–खाल–उतारे
H6584

אֶת־
को
H0853

הָעֹלָה֑
होमबिल

ח וְנִתַּ֥
और–टुकड़े–करे
H5408

הּ אֹתָ֖
उसे
H0853

יהָ׃ לִנְתָחֶֽ
टुकड़ाें–में
H5409

वह उस जानवर का चमड़ा हटा देगा और उसे टुकड़ाें में काटेगा।

נָתְנו7ּ וְ֠
और–रखें
H5414

י בְּנֵ֨
पुत्र

ן אַהֲרֹ֧
हारून–के
H0175

הַכֹּהֵ֛ן
याजक
H3548

אֵ֖שׁ
ओग
H0784

עַל־
पर

חַ הַמִּזְבֵּ֑
वेदी
H4196

וְעָרְכ֥וּ
और–सजाएं

ים עֵצִ֖
लकिड़यां
H6086

עַל־
पर

שׁ׃ הָאֵֽ
ओग
H0784

हारून के याजक पुत्राें को वेदी पर लकड़ी और ओग रखनी चािहए।
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וְעָרְכ֗ו8ּ
और–सजाएं

בְּנֵי֤
पुत्र

֙ אַהֲרֹן
हारून–के
H0175

ים הֲנִ֔ הַכֹּ֣
याजकाें
H3548

אֵת֚
को
H0853

ים הַנְּתָחִ֔
टुकड़ाें
H5409

אֶת־
को
H0853

אשׁ ֹ֖ הָר
िसर

וְאֶת־
और–को
H0853

דֶר הַפָּ֑
चबीर्
H6309

עַל־
पर

הָעֵצִים֙
लकिड़याें
H6086

ר אֲשֶׁ֣
जो

עַל־
पर

שׁ הָאֵ֔
ओग
H0784

ר אֲשֶׁ֖
जो

עַל־
पर

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदी
H4196

हारून के याजक पुत्राें को वे टुकड़े, (िसर और चबीर्) लकड़ी पर रखनी चािहए। वह लकड़ी वेदी पर ओग के ऊपर होती है।

וְקִרְבּ֥ו9ֹ
और–अंतिड़यां
H7130

וּכְרָעָ֖יו
और–पैर
H3767

יִרְחַץ֣
धोए
H7364

יִם בַּמָּ֑
पानी–में
H4325

יר וְהִקְטִ֨
और–जलाए

הַכֹּהֵ֤ן
याजक
H3548

אֶת־
को
H0853

֙ הַכֹּל
सब
H3605

חָה הַמִּזְבֵּ֔
वेदी–पर
H4196

עֹלָה֛
होमबिल

ה אִשֵּׁ֥
अिग्नबिल
H0801

יחַ־ רֵֽ
सुगंध
H7381

נִיח֖וֹחַ
सुखदायक
H5207

יהוָֽה׃ לַֽ
यहोवा–को
H3068

ס
—

याजक को जानवर के भीतरी भागाें और पैराें को पानी से धोना चािहए। तब याजक को जानवर के सभी भागाें को वेदी पर जलाना चािहए। यही होमबिल है 
अथा�त ओग के द्वारा यहोवा को सुगन्ध से प्रसन्न करना।

וְאִם־10
और–यिद

מִן־
में–से

אן הַצֹּ֨
भेड़-बकिरयाें
H6629

קָרְבָּנ֧וֹ
भेंट–उसकी

מִן־
में–से

ים הַכְּשָׂבִ֛
भेड़ाें
H3775

א֥וֹ
या

מִן־
में–से

הָעִזִּ֖ים
बकिरयाें
H5795

לְעֹלָה֑
होमबिल–के–िलए

זָכָ֥ר
नर
H2145

ים תָּמִ֖
िनदार्ष
H8549

נּוּ׃ יַקְרִיבֶֽ
चढ़ाए–उसे
H7126

“यिद कोइ� व्यिक्त भेड़ या बकरी की होमबिल चढ़ाए तो वह एक एसेे नर पशु की भेंट दे िजसमें कोइ� दोष न हो।

ט11 וְשָׁחַ֨
और–वध–करे

אֹת֜וֹ
उसे
H0853

עַל֣
पर

יֶרֶ֧ךְ
िकनारे
H3409

חַ הַמִּזְבֵּ֛
वेदी–के
H4196

נָה צָפֹ֖
उत्तर–की–ओर
H6828

לִפְנֵי֣
सामने
H6440

יְהוָה֑
यहोवा–के
H3068

וְזָרְק֡וּ
और–िछड़कें
H2236

֩ בְּנֵי
पुत्र

ן אַהֲרֹ֨
हारून–के
H0175

הַכֹּהֲנִי֧ם
याजकाें
H3548

אֶת־
को
H0853

דָּמ֛וֹ
लहू–उसका
H1818

עַל־
पर

חַ הַמִּזְבֵּ֖
वेदी
H4196

יב׃ סָבִֽ
चाराें–ओर
H5439

उस व्यिक्त को वेदी के उत्तर की ओर यहोवा के सामने पशु को मारना चािहए। हारून के याजक पुत्राें को वेदी के चाराें ओर खून िछड़कना चािहए।

ח12 וְנִתַּ֤
और–टुकड़े–करे
H5408

אֹתוֹ֙
उसे
H0853

יו לִנְתָחָ֔
टुकड़ाें–में
H5409

וְאֶת־
और–को
H0853

ראֹשׁ֖וֹ
िसर–उसके

וְאֶת־
और–को
H0853

פִּדְר֑וֹ
चबीर्–उसकी
H6309

וְעָרַ֤ךְ
और–सजाए

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

ם אֹתָ֔
उन्हें
H0853

עַל־
पर

עֵצִים֙ הָֽ
लकिड़याें
H6086

ר אֲשֶׁ֣
जो

עַל־
पर

שׁ הָאֵ֔
ओग
H0784

ר אֲשֶׁ֖
जो

עַל־
पर

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदी
H4196

तब याजक को चािहए िक वह पशु को टुकड़ाें में काटे। पशु का िसर और चबीर् याजक को लकड़ी के ऊपर क्रम से रखना चािहए। लकड़ी वेदी पर ओग के 
ऊपर रहती है।

רֶב13 וְהַקֶּ֥
और–अंतिड़यां
H7130

וְהַכְּרָעַ֖יִם
और–पैर
H3767

יִרְחַץ֣
धोए
H7364

יִם בַּמָּ֑
पानी–में
H4325

יב וְהִקְרִ֨
और–चढ़ाए
H7126

הַכֹּהֵ֤ן
याजक
H3548

אֶת־
को
H0853

֙ הַכֹּל
सब
H3605

וְהִקְטִ֣יר
और–जलाए

חָה הַמִּזְבֵּ֔
वेदी–पर
H4196

עֹלָה֣
होमबिल

ה֗וּא
यह
H1931

ה אִשֵּׁ֛
अिग्नबिल
H0801

יחַ רֵ֥
सुगंध
H7381

חַ נִיחֹ֖
सुखदायक
H5207

לַיהוָֽה׃
यहोवा–को
H3068

פ
—

याजक को पशु के भीतरी भागाें और उसके पैराें को पानी से धोना चािहए। तब याजक को चािहए िक वह पशु के सभी भागाें को वेदी पर जलाएँ। यह 
होमबिल है अथा�त् ओग के द्वारा यहोवा को सुगन्ध से प्रसन्न करना।
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ם14 וְאִ֧
और–यिद

מִן־
में–से

הָע֛וֹף
पिक्षयाें
H5775

עֹלָ֥ה
होमबिल

קָרְבָּנ֖וֹ
भेंट–उसकी

יהוָה֑ לַֽ
यहोवा–को
H3068

יב וְהִקְרִ֣
और–चढ़ाए
H7126

מִן־
में–से

ים הַתֹּרִ֗
पंडुकाें
H8449

א֛וֹ
या

מִן־
में–से

בְּנֵי֥
बच्चाें

הַיּוֹנָה֖
कबूतर–के
H3123

אֶת־
को
H0853

קָרְבָּנֽוֹ׃
भेंट–अपनी

“यिद कोइ� व्यिक्त यहोवा को पक्षी की होमबिल चढ़ाए तो यह पक्षी की होमबिल चढ़ाए तो यह पक्षी फाख्ता या नया कबूतर होना चािहए।

וְהִקְרִיב֤ו15ֹ
और–चढ़ाए–उसे
H7126

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

אֶל־
पर
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֔
वेदी
H4196

וּמָלַק֙
और–मरोड़े
H4454

אֶת־
को
H0853

ראֹשׁ֔וֹ
िसर–उसका

יר וְהִקְטִ֖
और–जलाए

חָה הַמִּזְבֵּ֑
वेदी–पर
H4196

וְנִמְצָה֣
और–िनचोड़ा–जाए
H4680

דָמ֔וֹ
लहू–उसका
H1818

עַ֖ל
पर

יר קִ֥
दीवार
H7023

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
वेदी–की
H4196

याजक बेंट को वेदी कपर लाएगा। याजक पक्षी को वेदी पर जलाएगा। पक्षी का खून वेदी की ओर बहना चािहए।

יר16 וְהֵסִ֥
और–िनकाले
H5493

אֶת־
को
H0853

מֻרְאָת֖וֹ
पोटा–उसका
H4760

בְּנֹצָתָ֑הּ
पंखाें–सिहत
H5133

יךְ וְהִשְׁלִ֨
और–फें के
H7993

הּ אֹתָ֜
उसे
H0853

אֵ֤צֶל
पास
H0681

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
वेदी–के
H4196

דְמָה קֵ֔
पूरब–की–ओर

אֶל־
में
H0413

מְק֖וֹם
स्थान
H4725

שֶׁן׃ הַדָּֽ
राख–के
H1880

याजक को पक्षी के गले की थैली और उसके पंखाें को वेदी के पूव� की ओर फें क देना चािहए। यह वही जगह है जहाँ वे वेदी से िनकालकर राख डालते हैं।

ע17 וְשִׁסַּ֨
और–चीरे
H8156

אֹת֣וֹ
उसे
H0853

֮ בִכְנָפָיו
पंखाें–से
H3671

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

֒ יַבְדִּיל
अलग–करे
H0914

יר וְהִקְטִ֨
और–जलाए

אֹת֤וֹ
उसे
H0853

֙ הַכֹּהֵן
याजक
H3548

חָה הַמִּזְבֵּ֔
वेदी–पर
H4196

עַל־
पर

ים הָעֵצִ֖
लकिड़याें
H6086

ר אֲשֶׁ֣
जो

עַל־
पर

הָאֵשׁ֑
ओग
H0784

עֹלָה֣
होमबिल

ה֗וּא
यह
H1931

ה אִשֵּׁ֛
अिग्नबिल
H0801

יחַ רֵ֥
सुगंध
H7381

חַ נִיחֹ֖
सुखदायक
H5207

לַיהוָֽה׃
यहोवा–को
H3068

ס
—

तब याजक को पंख के पास से पक्षी को चीरना चािहए िकन्तु पक्षी को दो भागाें ने नहीं बाँटना चािहए। याजक को वेदी के ऊपर ओग पर रखी लकड़ी के 
ऊपर पक्षी को जलाना चािहए। यह होमबिल है अथा�त् ओग के द्वारा यहोवा को सुगन्ध से प्रसन्न करना।
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